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EN: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR: IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE 
CONSULTATION ULTÉRIEURE: LIRE   
ATTENTIVEMENT. 

LV: SVARĪGI, SAGLABĀJIET TURPMĀKAI 
UZZIŅAI: RŪPĪGI IZLASIET. 

LT: SVARBU, PASILIKITE ATEIČIAI, ATIDŽIAI 
PERSKAITYKITE. 

EE: TÄHTIS! HOIDKE EDASPIDISEKS 

KASUTAMISEKS ALLES MÄRKUS. LUGEGE 

TÄHELEPANELIKULT. 

RU: ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ, СОХРАНИТЕ 
ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
ПРОЧТИТЕ ВНИМАТЕЛЬНО. 
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EN: IMPORTANT! 

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks 

after assembly, and once every 3 months - in order to assure stability through-out the lifespan of the 
product. 

FR: IMPORTANT 
Il est important que tout produit monté à l'aide de vis soit resserré 2 semaines après son montage, puis 
tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout son cycle de vie. 

LV: SVARĪGI! 
Ir svarīgi, lai jebkuram produktam, kas tiek uzstādīts ar jebkādu skrūvju palīdzību, skrūves tiktu 
atkārtoti pievilktas 2 nedēļas pēc montāžas, pēc tam ‒ reizi 3 mēnešos, tā nodrošinot stabilitāti visā 
izstrādājuma kalpošanas laikā. 

LT: SVARBU! 
Bet kokį varžtais tvirtinamą gaminį 2 savaites po surinkimo bei kas 3 mėnesius reikia papildomai 
suveržti – taip užtikrinamas naudojamo gaminio stabilumas. 

EE: TÄHTIS! 
Oluline on, et toote kruvisid pingutataks 2 nädalat pärast kokkupanekut ja seejärel iga 3 kuu järel, et 
tagada stabiilsus kogu toote eluea jooksul. 

RU: ВАЖНО! 
В любом изделии, собранном с использованием винтов любого типа, необходимо через 2 недели 

после сборки и в дальнейшем каждые 3 месяца подтягивать винты, чтобы обеспечить прочность 
изделия в течение срока эксплуатации. 
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EN: 1. WARNING: Safety instructions for wind/rain/warnings.
Secure product by attaching ropes and weights. If wind speed exceeds 6 m/sec or in heavy rain
conditions, carefully remove the product, fold and secure it and put in a safe place. If the fabric
unexpectedly gets wet, dry it immediately in order to avoid premature ageing of the product.

2. WARNING: Preparation for use.
Please check before use, if your gazebo, tent, umbrella or pavilion is not damaged (bent metals
elements, torn fabric). In case of damages do not use the product. Failure to comply with these
guidelines will/can lead to damage.

3. Coated fabrics - Instructions for use and care.
Gazebos, tents, pavilions and garden umbrellas are seasonal products.
Do not clean fabrics using organic solvents; do not spot clean stains - this type of fabric is not
suitable for cleaning. Do not use chlorine bleach, do not dry clean.
Avoid heavy soiling of material. Soiled coated fabrics should be cleaned by hand washing. Squeeze
gently, do not rub, do not wring. Maximum wash temperature: 30°C. Use detergents for delicate
fabrics. Dry in vertical position at ambient temperature.

4. Storage
After use:
Dry the canvas, fold it carefully and place in a dry place.
Clean & dry the frame and put it in a dry place.
Store components in a dry place.

5. Warranty
Only products used in accordance with the Manufacturer's instructions are sub ect to warranties
and complaints.

FR: 1. AVERTISSEMENT: Instructions de sécurité pour le vent/la pluie/les intempéries.
Mettez le produit en sécurité en l'attachant à l'aide de cordes et de poids.
Si le vent souffle à plus de 6 m/sec ou en cas de fortes chutes de pluie, démontez soigneusement
le produit, pliez-le et mettez-le en sécurité dans un endroit protégé. Si le tissu est anormalement
mouillé, séchez-le immédiatement afin d'éviter un vieillissement prématuré du produit.

2. AVERTISSEMENT: Préparation à l'utilisation
Vérifiez avant la première utilisation que votre tonnelle de ardin, tente, parasol ou pavillon ne soit
pas endommagé (parties métalliques tordues, tissu déchiré). Si votre produit est endommagé, ne
l'utilisez pas. Le non-respect de ces règles risque d'endommager votre produit.

3. Tissus enduits - Instructions d'utilisation et d'entretien.
Les tonnelles de ardin, tentes, pavillons et parasols sont des produits saisonniers.
Ne nettoyez pas les tissus à l'aide de solvants organiques; ne procédez à aucun détachage: ce type
de tissu n'est pas destiné à être nettoyé. N'utilisez pas d'eau de Javel. Pas de nettoyage à sec.
Évitez les salissures importantes sur le tissu. Les tissus enduits sales doivent être nettoyés à la
main. Pressez légèrement. Ne frottez pas. N'essorez pas. Température maximale de lavage: 30°C.
Utilisez des détergents pour tissus délicats. Séchez en position verticale à température ambiante.

4. Rangement
Après utilisation:
Séchez la toile, pliez-la soigneusement et rangez-la dans un endroit sec.
Nettoyez et séchez le cadre, puis rangez-le dans un endroit sec.
À conserver dans un endroit sec.

5. Garantie
Seuls les produits utilisés conformément aux instructions du fabricant peuvent faire l'ob et de
garanties ou de réclamations.
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LV: 1. BR DIN UMS: Droš bas no d jumi par v ju/lietu/br din jumi.
Nostipriniet izstr d umus, piestiprinot virves un atsvarus.
Ja v a trums p rsniedz 6 m/s vai ar ir sp c gs lietus, uzman gi no emiet izstr d umu, salokiet
un nostipriniet, un novieto iet droš viet . Ja audums p kš i samirkst, nekav oties i v iet, lai
nepie autu izstr d uma p ragru nolietošanos.

2. BR DIN UMS: Sagatavošana lietošanai.
Pirms lietošanas p rbaudiet, vai su no ume, telts, saulessargs vai pavil ons nav bo ts (saliekti
met la elementi, sapl sts audums). Nelieto iet bo tu izstr d umu. Šo nor d umu neiev rošanas
d izstr d ums tiks/var tikt sabo ts.

3. Ar aizsargsl ni p l ti audumi. Lietošanas un ap opes instru cija.
No umes, teltis, pavil oni un d rza saulessargi ir sezon li izstr d umi.
Audumus nedr kst t r t ar organiska iem š din t iem; net riet traipus, o š da veida audums nav
piem rots t r šanai. Nedr kst t r t ar hlora balin t u, nedr kst t r t miski.
Nepie au iet lielu materi la pies r o umu.
Ar aizsargsl ni p rkl tus audumus, kas ir k uvuši net ri, dr kst mazg t tikai ar rok m. Saudz gi
nospiediet, neberziet, nedr kst izgriezt. Maksim l mazg šanas temperat ra 30 °C.
Izmanto iet smalkiem audumiem paredz tus mazg šanas dzek us. v iet vertik l st vok
apk rt s vides temperat r .

4. Uzglab šana 
P c lietošanas:
I v iet audumu, r p gi salokiet un novieto iet saus viet .
Not riet un i v iet r mi un nolieciet saus viet .
Uzglab iet da as uzglab iet saus viet .

5. Garantija
Garanti a un pras bas attiecas tikai uz t diem izstr d umiem, kas ir tikuši lietoti saska ar
ra ot a instrukci u.

LT: 1. SP IMAS: Saugos instru cijos d l v jo, lietaus ir sp jim .
Tvirtai pastatykite gamin pritvirtindami virves ir svarmenis.
Jei v o greitis virši a 6 m/s arba ly a smarkus lietus, atsargiai nuimkite gamin , sulankstykite ir
suriškite bei pad kite saugio e vieto e.
Jei audinys netik tai sušlapo, nedelsdami išd iovinkite, kad gaminys per anksti nesusid v t .

2. SP IMAS: Paruošimas naudoti.
Prieš naudodami patikrinkite, ar s pav sin , palapin , sk tis ar pavil onas n ra pa eisti (sulenkti
metaliniai elementai, suplyš s audinys). Jei produktas sugadintas, o nenaudokite. Jei nesilaikysite
ši nurodym , bus (gali b ti) padaryta ala.

3. Padengti audiniai – naudojimo ir prie i ros instru cijos.
Pav sin s, palapin s, pavil onai ir sodo sk iai yra sezoniniai produktai.
Nevalykite audini organiniais tirpikliais; nevalykite suteptos vietos – šio tipo audiniai netinkami
valyti.
Nenaudokite chloro balikli , nevalykite sausuo u b du.
Venkite stipraus med iagos suteršimo
Suterštus dengtus audinius reikia skalbti rankomis. Švelniai išspauskite, netrinkite ir negr kite.
Did iausia skalbimo temperat ra: 30 °C.
Naudokite skalbimo priemones, skirtas švelniems audiniams. D iovinkite vertikalio e pad ty e
aplinkos temperat ro e.

4. Saugojimas
Po naudo imo:
Išd iovinkite drob , atsargiai sulankstykite ir pad kite sauso e vieto e.
Išvalykite ir išd iovinkite r m ir pad kite sauso e vieto e.
Sudedam sias dalis laikykite sauso e vieto e.

5. Garantija
Garanti os ir pretenzi os galio a tik gaminiams, naudo amiems pagal gaminto o instrukci as.

EE: 1. HOIATUS: Ohutusjuhised tuule/vihma/hoiatuste jao s.
Kinnitage toode köisi a raskusi kasutades.
Kui tuule kiirus ületab 6 m/s või sa ab paduvihma, eemaldage ettevaatlikult toode, voltige see
kokku a hoiustage seda turvalises paigas.
Kui kangas saab ootamatult mär aks, kuivatage see kohe, et vältida toote enneaegset vanumist.

2. HOIATUS: Ettevalmistused asutamis s.
Palun kontrollige enne kasutamist, et teie lehtla, telk, päevavari ega pavil on ei ole kah ustada
saanud (paindunud metallist elemendid, kangarebendid). Kah ustuste korral ärge kasutage toodet.
Nende uhiste mitte ärgimine võib viia kah udeni.
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3. Katt ihiga angaste asutus - ja hooldusjuhised.
Lehtlad, telgid, pavil onid a päevavar ud on hooa alised tooted.
Ärge kasutage kangaste puhastamiseks orgaanilisi lahuseid; ärge kohtpuhastage plekke – seda
tüüpi kangas ei sobi puhastamiseks.
Ärge kasutage klooriga pleegitusaineid, ärge puhastage keemiliselt.
Vältige mater ali tugevalt määrdumist.
Määrdunud kattekihiga kangaid tuleb pesta käsitsi.
Pigistage õrnalt, ärge hõõruge ega väänake. Maksimaalne pesutemperatuur: 30 °C. Kasutage õrna
pesu aoks mõeldud pesuvahendeid. Kuivatage vertikaalses asendis välistemperatuuril.

4. Hoiustamine
Pärast kasutamist:
kuivatage kangas, voltige see ettevaatlikult kokku a pange kuiva kohta;
puhastage a kuivatage raam a pange see kuiva kohta;
hoiustage osi kuivas kohas.

5. Garantii
Garantii a kaebuste esitamise õigus kehtib ainult toodetele, mida on kasutatud kooskõlas toot a
uhistega.
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M6 M6M6 x 25 mm M6 x 40 mm

A x 24

E x 32 F x 8 G x 1

4 mm

H x 1

D x 24B x 8 C x 16

Ø5 mmØ13 x Ø6.5 x 1 mm
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C x 16 D x 16 E x 32 G x 1 H x 1

4 mmM6M6 x 40 mm Ø13 x Ø6.5 x 1 mm
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B x 8 D x 8 G x 1 H x 1
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7 G x 1 H x 1
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SIA "Do It", Biķeru 
iela 4, Ulbroka, 

Stopiņu pagasts, 
Ropažu novads, 

LV-2130, Latvija;
info@doit.lv




